8.9 - Tests are Over!

=

PETRMA I(IINEI}NE PO ZI(IIIISI(ABII'

Ok, so you've taken all your tests and you’re done with everything. How do you say
that?

Uz mam po zkouSkach.
I’'m done (already) with exams.

Now the translation above makes sense, but the expression literally translated ‘I already
have after tests’ sounds a little strange (and in English ungrammatical). For this reason
it's good to learn it as a phrase. You can plug other things in instead of tests. Just
remember that po ‘after’ is followed by the locative case. Here are a few examples:


https://www.flickr.com/photos/120244959@N03/15843064811/

Magdalena uz ma po Déti uz maji po

praci. prazdninach.
Magdalena is all done with | The children are all done
work. with school vacation.

Images used in this document come from these sources.

Bohuzel uz mame po
dovolené.
Unfortunately we’re all
done with vacation.


https://www.flickr.com/photos/alancleaver/4118367546
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:2013-10-12_-_Bo%C5%A1%C3%A1ca,_vchod_do_%C5%A1koly.jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Leti%C5%A1t%C4%9B_Ruzyn%C4%9B,_parking_C.jpg
https://docs.google.com/document/d/1HQqSIqnOQo0_cjj3ZbBSyDe-fgq1AEZhIxgZ_W4CIUA/edit#heading=h.4usbk2ql8r3g
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